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DAMES EN HEREN,

Daar dit wetsontwerp hetzelfde doel nastreeft als her
wetsonrwerp n' 148/1 tot regeling van de hetrekkingen tus-
sen de overheid en de vakbonden van her rijkswachtperso-
neel van het actief kader, worden ze sarnen besproken.

Ter inleiding van de bespreking licht de Minister van
Landsverdediging de inhoud van beide wersontwerpen toe.

Thans zijn de betrekkingen tussen de overheid en de er-
kende verenigingen op overleg gebaseerd, Alle aangelegen-
heden van algemeen helang met betrekking tot de statu-
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EXPOSE DU MINISTRE

MESDAMES, MESSIEURS,

Etant donné que le présent projet de loi vise le même
but que le projet de loi n° 148/1 organisant les relations
entre les autorités publiques et les syndicats du personnel
du cadre actif de la gendarmerie, ils sont examinés conjoin-
tement.

Le Ministre de la Défense nationale introduit la discus-
sion par un exposé sur le contenu de ces deux projets de loi.

Actuellement, les relations entre les autorités et les asso-
ciations reconnues sont axées sur un système de consulta-
tion. C'est ainsi que toutes les questions présentant un inté-
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taire roestand moeren dan ook voor advies aan de vertegen-
woordigers van hct pcrsonecl en van de overheid worden
voorgelegd, krachtens het koninklijk besluit van 20 oktober
1964 tot oprichting van een Commissie van advies voor
het militair personeel en voor de leden van de rijkswacht.

Die reglementering, die steunt op de raadpleging van het
personeel over aangelegenheden van statutair belang, vormde
destijds een belangrijke nieuwigheid op het vlak van de
syndicale betrekkingen en heeft sindsdien bijgedragen tot
het vergemakkelijken van die contacten.

Met de nieuwe levensvoorwaarden werd rekening gehou-
den in de wet van 14 januari 1975 houdende het tuchtregle-
ment van de krijgsmacht. Die wet verleent de militairen en
de leden van de rijkswacht het recht om zich te verenigen
met het oog op de verdediging van hun beroepsbelangen.

Krachrens artikel 16 mogen de militairen van het actief
kader zich aansluiten bij erkende verenigingen van militair
personeel of bij de vakorganisaties die voor het overheids-
personeel als representatief erkend worden.

De leden van het personeel van de rijkswacht mogen zich
aansluiten bij door de Koning erkende beroepsverenigingen
waarin uitsluitend leden van dit personeel, in actieve dienst
of op rust gesteld, gegroepeerd zijn,

Als dit principe eenmaal is vastgesteld, rnoet de wettelijke
grondslag nog worden uitgewerkt waarop in de toekomst
de betrekkingen tussen de overheid en de vakorganisaties
gcorganiseerd kunnen worden; dat doel wordt nagestreefd
door de twce wetsontwerpen, één dar betrekking heeft op
het militair personeel en een ander dat uitsluitend van toe-
passing is op de leden van de rijkswacht. Beide onrwerpen
ziju vrijwel gelijklopend; de verschillen vinden hun oor-
sprong in artikel 16 van de reeds aangehaalde tuchtwet.

Beide onrwerpen steunen op de bepalingen die toepas-
selijk zijn op de leden van het overheidspersoneel en die
vervat zijn in de wet van 19 december 1974 tot regeling
van de betrekkingen tussen de overheid en de vakbonden
van haar personeel.

I-li\:IÙ;j werd evenwel rekening gehouden met de bijzon-
derheden en de eigen kenmerken van de krijgsrnacht,

Naar analogie van het bij de wet van 19 december 1974
ingevoerde srelsel bevatten de wetsontwerpen negen hoofd-
stukken:

Hoofdsruk lomschrijft doel en werkingssfeer van de wet,

Hoofdstuk II regelt de onderhandelingen inzake de aan-
gelegenheden die direct verband houden met het personeels-
statuut.

Hoofdstuk III regelt het overleg op dezelfde wijze als voor
het overheidspersoneel.

Hoofdstuk IV behandelt de regels die voorschrijven dat
het beheer van de sociale diensten aan de representatieve
vakorganisaties kan worden toevertrouwd.

Hoofdstuk V bepaalt de controlemaatregelen op grond
waarvan de representatieve vakorganisaties aangewezen kun-
nen worden.

Hoofdstuk VI behelst de erkenningscriteria.
Hoofdstuk VII bepaalt de voorrechten van de vakorga-

nisaties.
Hoofdstuk VIII heeft betrekking op de bepalingen betref-

fende de vertegenwoordigers van de vakorganisaties.
Hoofdstuk IX bevat een slotbepaling betreffende de 111-

werkingrreding van de diverse bepalingen.
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rêt général relatif à la situation statutaire doivent être sou-
mises à l'avis des représentants du personnel ct de l'autorité,
en vertu de l'arrêté royal du 20 octobre 1964, instituant une
Commission consultative du personnel militaire et du per-
sonnel de la gendarmerie.

Cette réglementation fondée sur la consultation consti-
tuait, à l'époque, une nouveauté importante sur le plan
des relations syndicales et a, depuis lors, contribué à faci-
liter ces rapports.

Les nouvelles conditions de la vie ont été concretisees
par la loi du 14 janvier 1975 portant le règlement de disci-
pline des forces armées. Cette loi garantit aux militaires et
au personnel de la gendarmerie le droit de s'associer pour
la défense de leurs intérêts professionnels.

En vertu de l'article 16, les militaires des cadres actifs
peuvent s'affilier soit à des organisations reconnues du
personnel militaire, soit à des organisations syndicales
reconnues comme représentatives du personnel de la fonc-
tion publique.

Les membres du personnel de la gendarmerie, de leur
côté, peuvent s'affilier à des associations professionnelles,
agréées par le Roi et groupant exclusivement des membres
de ce personnel en service actif ou pensionnés.

Le principe étant énoncé, il y a lieu de jeter les bases
législatives qui permettront d'organiser à l'avenir les rela-
tions entre les autorités et les associations syndicales; c'est
le but poursuivi par les deux projets de loi. Le premier
concerne le personnel militaire et le deuxième est exclusi-
vement d'application aux membres de la gendarmerie. Les
deux textes ne présentent pratiquement pas de différences et
celles-ci trouvent leur origine dans l'article 16 de la loi de
discipline précitée.

Ils s'inspirent tous deux des dispositions qui sont appli-
cables au personnel des services publics et qui ont fait l'objet
de la loi du 19 décembre 1974 organisant les relations entre
les autorités publiques et les syndicats des agents relevant
de ces autorités.

Il a été tenu compte toutefois des particularités et de la
spécificité des forces armées.

A l'instar du régime institué par la loi du 19 décembre
1974 précitée, les projets comprennent neuf chapitres:

Le chapitre I précise l'objet et le champ d'application de
la loi.

Le chapitre II organise un régime de négociation pour les
matières fondamentales touchant directement au statut du
personnel.

Le chapitre III détermine la concertation de la même façon
que dans le régime applicable aux agents des services pu-
blics.

Le chapitre IV traite des règles selon lesquelles la gestion
des services sociaux peut être confiée aux organisations
syndicales représentatives.

Le chapitre V définit les mesures de contrôle permettant
de désigner les organisations syndicales représentatives.

Le chapitre VI cite les critères de reconnaissance.
Le chapitre VII donne les prérogatives des organisations

syndicales.
Le chapitre VIII a trait aux dispositions relatives aux

représentants des organisations syndicales.
Le chapitre IX contient une disposition finale relative à

l'entrée en vigueur des diverses dispositions.



De Minister vestigr voorul de nandacht op de volgende
punten:

1° de voorliggende ontwerpen srroken met het vakbonds-
staruut van het overheidspersoneel.

De wet van 19 decernber 1974 sluit immers de leden van
de strijdkrachten en van andere bijzondere korpsen, zoals
de magistratuur en de buitendiensten van de Sraatsveiligheid
en van de crirninele informarie, uit van de regeling die bij
deze wet wordt ingevoerd;

2° de ontwerpen werden opgesteld uitgaande van de
verklaring van de vorige regering, waarin met narne werd
gesteld dar de tuchtwet « gevolgd zou worden door een
wetsontwerp dat de betrekkingen regelt tussen, enerzijds,
de overheid en, anderzijds, de vakbonden van her overheids-
personeel en de erkende syndicale militaire verenigingen ";

3° de verschillen nrssen beide ontwerpen vloeien alleen
voort uit artikel 16 Van de wet van 14 januari 1975 (rucht-
wet), dat luidt als volgt :

« Art. 16. § 1. - be rnilirairen van de actieve kaders van
de land-, de luchr- en de zeemacht mogen aansluiten hetzij
bij de erkende verenigingen van het militair personeel, hetzij
bij de syndicale organisaties die als represenratief erkend
worden voor het ovcrhcidspcrsoneel.

§ 2. De leden van het personeel van de rijkswacht mogen
nansluiren bij door de Koning erkendc beroepsverenigingen,
die uitsluircnd leden van dit personeel in actieve dienst of
op rust gesreld groeperen en waarvan de staturen uitdruk-
kelijk bepalen dar de rneerderheid van de leden van de raad
van beheer leden van de acrieve kaders in werkelijke dienst
zijn,

§ 3. De militairen wordr elke vorm van staking ontzegd. »

De Minister voegt hieraan toe dar over de voorgelegde
teksieu iaugdurig werd onderhandeld, met name met het
gemeenschappelijk vakbondsfronr,

Uit die onderhandelingen blijkt dar alle organisaties van
het personeel wensen dar het syndicaal statuut van het mili-
tair personeel en Van her rijkswachtpersoneel zo nauw
mogelijk zou aansluiren bi] dar van het personeel van het
openbaar ambr. Met die wens werd dan ook rekening ge-
houden,

Ten slotte mag nier uit het oog verloren worden dat het
ontwerp een kaderwet za] worden, die veel uitvoerings-
besluiten zal vergen,

De Minister hoopt dar beide onrwerpen eenparig door de
commissie aangenomen zullen worden.

Vooraleer over te gaan tor de bespreking van de artikelen,
maken enkele leden bezwaren tegen de Nederlandse rekst
van beide wetsontwerpen, die niet volledig identiek is aan
die van de wet van 19 december 1974.

Ingaande op die oprnerking en om achreraf elke inter-
pretatiemoeilijkheid te vermijden, srelt de Regering een
reeks vormwijzigingen voor.

BESPREKING VAN DE ARTIKELEN

Arrikel 1

Uit artikel 1 volgt dat het ingevoerde srelsel niet toepas-
selijk is noch op de dienstplichrigen, noch in oorlogstijd.
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Le Ministre met particulièrement ell évidence les point"
suivants:

1° les projets en discussion cadrent ël'lec: le statut syndical
des agents relevant des autorités pu bliques.

La loi du 19 décembre 1974 e)(c1u.t et} effet dll régime
qu'elle institue les membres des fQrc~s arll1ées et d'autres
corps spéciaux tels que la magistranire et les services exté-
rieurs de la Sûreté de l'Etat et de l'il:lforlIlation criminelle;

2° les projets ont été élaborés en se basaot sur la déclara-
tion du gouvernement précédent qui stipule ce qui suit: « La
loi de discipline sera suivie d'un Proj~t de loi qui organise
les relations entre, d'une part, les a.utorités publiques et
d'autre part, les syndicats des agents rel~vant de ces auto-
rités et les associations syndicales 1l1ilil:air~sreconnues »j

3° les différences entre les deux Proj~ts découlent uni-
quement de l'article 16 de la loi dlI 14 janvier 1975 (loi de
discipline) qui est libellé comme slIit :

« Art. 16. § 1. - Les militaires des cadres actifs des
forces terrestre, aérienne et navale peuvent s'affilier soit à
des associations de personnel militaire reconnues, soit à des
organisations syndicales reconnues CQll1l11ereprésentatives
du personnel de la fonction publique.

§ 2. Les membres du personnel de l~ gel1darmerie peuvent
s'affilier à des associations professaormel lzs agréées par le
Roi, groupant exclusivement des membres de ce personnel en
service actif ou pensionnés, et dont les statuts prévoient
expressément que la majorité des melT1bres du conseil d'adrni-
nistrarion sont des membres des cadres actifs en activité de
service.

§ 3. Toute forme de grève est interdite aux militaires. »

Le Ministre ajoute que les textes pl'ésentés Dot fait l'ob-
jet de longues négociations, notamment <lVec le front com-
mun syndical.

Il résulte de ces négociations qUe tC}utes les organisations
du personnel souhaitent que le statut syn~ical du personnel
militaire et du personnel de la gelldal'lT1erie se zapprochent
autant que possible de celui du perSOnt1e\ de la fonction
publique. Il a été tenu compte de ce so\lhait.

Enfin, il ne peut être perdu de "ue qlle le projet devien-
dra une loi-cadre qui nécessitera cle (I~mbre\D{ a!:'rêtés d'exé-
cution.

Le Ministre espère que les deltx I;)rojers reCevront l'ac-
cord unanime de la commission.

Avant de passer à la discussion des ëlrûcles, certains mem-
bres formulent des objections au sujel: dQ texte néerlandais
des deux projets de loi, qui n'est pas entièrement identique
à celui de la loi du 19 décembre 191<J.

A la suite de cette observation et élfin d'éviter toute
difficulté d'interprétation ultérieure, l~ Gouvernement pro-
pose une série de modifications d~ f~rII1~.

DISCUSSION DES ARtiCLES

Article 1

Il ressort de l'article premier qUe l~ tégime institué n'est
applicable ni aux miliciens, ni en tertlpS de guerre.
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Het begrip oorlogstijd sternt overeen met de bepaling
die daarvan gegeven wordt in het Wetboek van militaire
strafvordering t.r.z, de periode die aanvangt op de dag die
bij koninklijk besluit wordt bepaald voor de mobilisatie
van her leger. Het terugbrengen van het leger op vredesvoet
gebeurt eveneens bij koninklijk besluit.

Een lid maakt voorbehoud omtrent de benaming « syndi-
cale organisaties » zoals die voorkomt in artikel 1. Hij meent
dar die benaming niet zonder meer mag worden gebruikt
om beroepsverenigingen aan te duiden.

Ten einde tegemoet te komen aan de bezorgdheid van het
lid verklaart de Minister dar de memorie van toelichting
als volgt zou kunnen worden aangevuld :

« In verband met de woorden « syndicale organisaties »

die dit artikel invoert om de beroepsverenigingen aan te
duiden, zij opgemerkt dat het slechts de bedoeling is de
lezing van de wettekst te vergamakkelijken. Het doel is dus
aan deze uitdrukking noch de zin noch de draagwijdte toe
te kennen als deze die worden verleend aan de syndicale
organisaties die, hetzij in de openbare sector hetzij in de
privé sector geacht worden de beroepsbelangen van de
werknemers te behartigen. »

Na deze verduidelijking wordt artikelIvan beide wets-
ontwerpen eenparig aangenomen.

Art. 2

Met betrekking tot dat artikel wijst de Minister erop
dar de operationele toestand waarin de strijdkrachten voort-
durend en zelfs in vredestijd verkeren, vereist dar de uit-
oefening van het commando op geen enkel ogenblik en op
generlei wijze belemmerd wordt.

Te dien einde worden uit de onderhandelings- en over-
legprocedures de materies gesloten betreffende :

- het administratief staruur, met inbegrip van het verlof-
stelsel en het uniform;

- de normale arbeidsduur:
wanneer die materies betrekking hebben op het paraatsteIlen
en de aanwending van het leger.

Hetgeen voorafgaat geldt eveneens voor de rijkswacht.
Een lid doet opmerken dar er een verschil in terminologie

is tussen beide onrwerpen. Voor het leger wordt gesproken
van « het paraatsteIlen en de aanwending ». Voor de rijks-
wacht wordt dit « de voorbereiding op haar diverse
opdrachten en haar aanwending »,

De Minister anrwoordt dar deze termen geput werden
uit de koninklijke besluiten die de bevoegdheden van de
chef van de generale staf enerzijds en van de commandant
van de rijkswacht anderzijds bepalen.

De verantwoordelijkheid van elk van deze autoriteiren is
onverdeelbaar.

Er komt dan een lange discussie op gang omtrent § 1
die een uitzondering maakt voor « spoedgevallen » en
« andere gevallen welke de Koning bepaalt ».

Een lid doet opmerken dat een strikte toepassing van het
ontwerp het ontworpen onderhandelingssysteern volledig
zou kunnen uithollen.

Ten einde zulks te vermijden dient de heer Uyttendaele
een amendement in (Stukken nrs 149/3 en 148/4).
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L'expression « temps de guerre» correspond à la défi-
nition qu'en donne le Code de procédure pénale militaire,
à savoir la période qui prend cours le jour fixé par arrêté
royal pour la mobilisation de l'armée. La remise de l'armée
sur pied de paix fait également l'objet d'un arrêté royal.

Un membre formule des réserves concernant l'expression
« organisations syndicales », qui figure à lcrticle 1. Il estime
que ces termes ne peuvent être utilisés sans plus pour dési-
gner des associations professionnelles.

En vue de recontrer la préoccupation du membre, le
Ministre déclare que l'exposé des motifs pourrait être com-
plété comme suit :

« Quant aux mots « organisations syndicales» que cet
article introduit pour désigner les associations profession-
nelles, il faut remarquer qu'il a pour seul but de faciliter
la lecture du texte de la loi. Le but n'est donc pas d'accorder
à cette expression ni le sens ni la portée qui s'appliquent
aux organisations syndicales qui, soit dans le secteur public
soit dans le secteur privé, sont censées défendre les inté-
rêts des travailleurs.»

Après cette preCISIOn, l'article 1 des deux projets de loi
est adopté à l'unanimité.

Art. 2

Au sujet de cet article, le Ministre precise que l'état
opérationnel dans lequel se trouvent en permanence les
forces armées, même en temps de paix, exige que l'exercice
du commandement ne soit entravé à aucun moment, ni
d'aucune façon.

A cet effet, il a ete prévu que sont exclues des procé-
dures de négociation et de concertation les matières rela-
tives:

- au statut administratif, y compris le régime des con-
gés et la tenue;

- à la durée normale du travail :
lorsque ces matières ont trait tant à la mise en condition
qu'à la mise en œuvre de l'armée.

Ce qui précède vaut également pour la gendarmerie.
Un membre fait observer qu'il existe une différence de

terminologie entre les deux projets. En ce qui concerne
l'armée, il est question de « mise en condition et de mise en
œuvre »; Quant à la gendarmerie, il est question de « la
préparation à ses diverses missions et sa mise en œuvre »;

Le Ministre répond que ces termes sont empruntés aux
arrêtés royaux définissant, d'une part, les compétences du
chef d'état major général et, d'autre parr, celles du comman-
dant de la gendarmerie.

La responsabilité de chacune de ces autorités est indi-
visible.

Une longue discussion s'engage alors au sujet du § 1 qui
prévoit une exception pour les « cas d'urgence » et « les
autres cas déterminés par le Roi ».

Un membre fait observer que toute application stricte du
projet pourrait rendre totalement inopérant le régime de
concertation envisagé.

C'est pour éviter ce risque que M. Uytrendaele présente
un amendement (Doc. nOS149/3 et 148/4).



De Minisrcr anrwoordt dut de desbetreffende tekst van
beide ontwerpen idcntiek is aan die van de wet van 19 de-
cernber 1974.

Een lid wenst te weten over welke spoedgevallen of andere
gevallen het gaat,

Hierop wordt geantwoord dat momenteel onderhandeld
wordr tussen de Regering en de representatieve syndicaten
van het overheidspersoneel over het uitvoeringsbesluit dat
moet worden genomen. Het Ministerie van Landsverdedi-
ging zal zich achteraf laten inspireren door de bepaling die
daar wordt gegeven.

De Minister laat opmerken dat de aanneming van het
amendement betekent dar beide ontwerpen zullen afwijken
van de wet van 19 december 1974 en dat aldus meer restric-
ties zullen worden opgelegd.

Een lid komt tussenbeide om desgevallend ook het syndi-
caal statuut van het overheidspersoneel te wijzigen. Hij stipt
eveneens aan dat de onderscheidene professionele organisa-
ties het eens zijn met de tekst van her ontwerp.

De Minister meent dat in her licht van de reeds be-
staande wet het woord « uitzonderlijk » eigenlijk overbodig
wordr. Hij verklaart nochtans de bekommernis te delen
van verscheidene leden die blijven pleiten voor een beperking
van de discretionaire bevoegdheid van de uitvoerende macht.
Daarom srelt hij een amendement voor waarin het woord
« uitzonderliik " wordr overgenomen.

Daar dit Rcgeringsarnenderncnt regemoet kornt aan de
bekommernis van de heer Uytrendaele, trekt deze laatste zijn
amendement in.

Op artikel 2 hebben de heren Berrouille en Vreven even-
eens een amendement ingediend (Sruk n' 149/2) waarbij de
Koning op een beperkende wijze de aangelegenheden zou
bepalen die betrekking hebben op her paraatstellen en de
aanwending van de krijgsmachtdelen.

De Minister wijst erop dat krachtens § 2, de Koning
de aangelegenheden bepaalt waarover moet worden onder-
handeld. Dit impliceert dar om zo te zeggen a contrario
bepaald wordt over welke onderwerpen niet moet onder-
handeld worden.

Hieraan voegt een lid toe dat de gehele uitvoering van
de tekst valr of staat met de goede wil om te onderhande-
leu.

De Minister meent dat de goede wil inderdaad belangrij-
ker is dan een of andere tekstwijziging.

Na deze verklaring trekken de heren Bertouille en Vre-
ven hun amendement in.

Het gewijzigde artikel 2 van beide ontwerpen wordt een-
parig aangenomen.

Art. 3 en 4

De arrikelen 3 en 4 van beide wersonrwerpen worden
eenparig aangenomen.

Art. 5

Op dit artikel werden twee arnendernenren ingediend,
het eerste door de heren Bertouille en Vreven (Sruk n" 149/2)
en het tweede door de heer Ernie! Vansreenkisre (Sruk
n' 148/3).

In verband met artikel 5 van het onrwerp n' 149/1 her-
haalt de Minister dar ambtshalve representarief geacht wor-
den, de syndicale organisaties die representarief zijn voor
het openbaar arnbt en daarenboven de beroepsvereniging
die het grootst aantal bijdrageplichrige leden in actieve
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Le Ministre répond que le texte en question des deux
projets est identique à celui de la loi du 19 décembre 1974.

Un membre voudrait savoir de quels cas d'urgence ou
de quels autres cas il s'agit.

Il lui est répondu que des négociations sont actuelle-
ment en cours entre le Gouvernement et les syndicats repré-
sentatifs du personnel des services publics au sujet de l'ar-
rêté d'exécution à prendre. Le Ministère de la Défense
nationale s'inspirera par la suite de la définition que cet
arrêté donnera.

Le Ministre fait observer que l'adoption de l'amendement
signifie que les deux projets dérogeront à la loi du 19 dé-
cembre 1974 et qu'on imposera ainsi davantage de restric-
tions.

Un membre intervient pour demander de modifier éven-
tuellement le statut syndical du personnel des services pu-
blics si cela s'avère nécessaire. Il signale par ailleurs que les
diverses organisations professionnelles ont marqué leur ac-
cord sur le texte du projet.

Le Ministre estime qu'à la lumière de la loi déjà en vi-
gueur, le mot « exceptionnels » est, en fait, superfétatoire.
Il partage toutefois la préoccupation de plusieurs membres
qui insistent pour que le pouvoir discrétionnaire de l'exé-
cutif soit limité. C'est pourquoi il présente un amendement
reprenant le mot « exceptionnels »,

Comme l'amendement du Gouvernement rencontre la
préoccupation de M. Uytrendaele, celui-ci retire son amen-
dement.

MM. Bertouille et Vreven ont également présenté un
amendement à l'article 2 (Doc. n? 14912). Cet amendement
prévoit que le Roi déterminera limitativement les matières
qui ont trait à la mise en œuvre et à la mise en condition
des forces armées.

Le Ministre signale qu'en vertu du § 2, le Roi détermine
les matières qui doivent faire l'objet de négociations. Cela
implique, en quelque sorte, que sont déterminées a con-
trario les matières qui ne doivent pas faire l'objet de négo-
ciations.

Un membre ajoute que l'application du texte dépend
de la volonté ou de l'absence de volonté de négocier.

le Ministre estime que la bonne volonté est, en effet, plus
importante que l'une ou l'autre modification d'un texte.

Après cette déclaration, MM. Bertouille et Vreven reti-
rent leur amendement.

L'article 2 modifié des deux projets est adopté à l'una-
nimité.

Art. 3 et 4

Les articles 3 et 4 des deux projets de loi sont adoptés
à l'unanimité.

Art. 5

Deux amendements ont été présentés à cer article, le pre-
mier par MM. Bertouille et Vreven (Doc. n? 149/2) et le
second par M. Emiel Vansteenkiste (Doc. nO 148/3).

En ce qui concerne l'article 5 du projet n° 149/1, le Minis-
tre répète que sont réputées d'office représentatives les or-
ganisations syndicales représentatives de la fonction publi-
que et, en outre, l'association professionnelle comptant
le plus grand nombre de membres cotisants en service actif,
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dienst telt voor zover zij tenrninste 10 % vau het geheel
van het bedoelde personeel vertegenwoordigt.

De Minisrer voegt er aan toe dat het in het belang van
het leger en van het land is dat de syndicale organisaties
die als representatief beschouwd worden voor het geheel
van het overheidspersoneel en die zitting hebben in de
Nationale Arbeidsraad, eveneens de facto zouden erkend
worden als zijnde representatief voor het militair perso-
neel. Het is immers uitgesloten dar syndicale organisaties
die meespelen op het intersectorieel vlak niet zouden roege-
laten worden hun stem te laren horen op sectorieel vlak.

De heer Vreven gaat akkoord met dit principe maar doet
opmerken dat dit niet zo wordt toegepast in andere sec-
toren.

Hierop doet een lid opmerken dat het enige criterium
mag zijn de aanwezigheid in de Nationale Arbeidsraad en
dat een telling per departement zijns inziens niet opgaat.

In stemming gebracht wordt het amendement verworpen
met 8 tegen 2 stemmen en 2 onthoudingen.

Het amendement (Stuk n" 148/3) van de heer Emiel Van-
steenkisre strekt ertoe te verhinderen dat dezelfde leden
zouden voorkomen op meer dan één ledenlijst.

Hierop antwoordt de Minister dat ditzelfde probleem
van de controlecriteria rijst voor het overheidspersoneel.

De wet van 19 december 1974 heeft dit probleem niet
opgclost en dus moeren de voorliggende ontwerpen het ook
nier doen,

Momenreel zijn besprekingen aan de gang tussen de Re-
gering en de represenratieve vakbonden om te bepalen
hoe het probleem van de dubbele aansluiting moet opgelost
worden als het op tellen aankomr.

Het Ministerie van Landsverdediging volgt dit probleem
van nabij en zal voor het leger dezelfde controlecriteria in-
voeren als die welke zullen worden toegepast voor het over-
heidspersoneel.

Op grond van deze verklaring trekt de heer Emiel Van-
steenkiste zijn amendement in.

Arrikcl 5 van beide wetsontwerpen wordt aangenomen
met 10tegen 2 stemmen.

Art.6

Artikel 6 van beide wetsontwerpen zoals het werd gewij-
zigd door het regeringsamendement (Srukken n" 148/5 en
nr 149/4) wordt eenparig aangenomen.

Art. 7

Bij artikel 7 werd een amendement ingediend (Stuk
nr 149/2) door de heren Bertouille en Vreven.

De Minister verwijst naar de bespreking van artikel 2 en
meent dar om de reeds aangehaalde redenen ook dit amen-
dement moet worden verworpen.

Hierop trekt de heer Vreven zijn amendement in.
Arrikel 7 van beide wetsontwerpen zoals her werd ge-

wijzigd door het regeringsamendement (Srukken n' 148/5
en n" 149/4) wordt eenparig aangenomen.

Art. 8 en 9

De artikelen 8 en 9 van beide wetsontwerpen worden
eenparig aangenomen.
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pour autant que celle-ci représente 10 % au moins de l'en-
semble du personnel visé.

Le Ministre ajoute qu'il est de l'intérêt de l'armée et du
pays que les organisations syndicales, considérées comme
représentatives de l'ensemble des agents de l'Etat et siégeant
au sein du Conseil national du Travail, soient également
reconnues de facto comme étant représentatives du person-
nel militaire. Il est, en effet, exclu que les organisations
syndicales jouant un rôle sur le plan intersectoriel n'aient
pas voix au chapitre sur le plan sectoriel.

M. Vreven marque son accord sur ce principe tout en
faisant remarquer qu'il n'est pas appliqué de cette façon
dans d'autres secteurs.

Sur ce, un membre fait remarquer que le seul critère
admissible est celui de la présence au sein du Conseil Na-
tional du Travail et qu'à son avis un comptage par dépar-
tement n'a pas de sens.

Mis aux voix, l'amendement est rejeté par 8 voix contre
2 et 2 abstentions.

L'amendement (Doc. n? 148/3) de M. Emiel Vansteen-
kiste tend à empêcher que les mêmes membres figurent sur
plusieurs listes.

Le Ministre répond que ce même problème des critères
de contrôle se pose en ce qui concerne les agents de l'Etat.

Ce problème n'a pas été résolu par la loi du 19 décem-
bre 1974; dès lors, les projets en question ne doivent pas
le faire non plus.

Actuellement, des discussions sont en cours entre le Gou-
vernement et les syndicats représentatifs pour déterminer
comment il convient de résoudre le problème de la double
affiliation lorsqu'il s'agit de faire un comptage.

Le Ministère de la Défense nationale suit ce problème
de près et instaurera pour l'armée les mêmes critères de
contrôle que ceux qui seront appliqués aux agents de l'Etat.

A la suite de cette déclaration, M. Emiel Vansteenkiste
retire son amendement.

L'article 5 des deux projets de loi est adopté par 10 voix
contre 2.

Art.6

L'article 6 des deux projets de loi, tel qu'il Ci été modifié
par l'amendement du Gouvernement, est adopté à l'unani-
mité (Doc. nOS148/5 et 149/4).

Art.7

MM. Bertouille et Vreven ont déposé un amendement à
l'article 7 (Doc. n? 149/2).

Le Ministre renvoie à la discussion de l'article 2; il esti-
me que cet amendement doit également être rejeté pour les
motifs déjà développés.

Après ces précisions, M. Vreven retire son amendement.
L'article 7 des deux projets de loi, tel qu'il a été modifié

par l'amendement du Gouvernement, est adopté à l'unani-
mité (Doc. nOS148/5 et 149/4).

Art. 8 et 9

Les articles 8 et 9 des deux projets de loi sont adoptés à
l'unanimité.



Art. 10

Paragraaf 1 srcmt overeen met artikel 13 van de wet van
19 decernber 1974 en geeft geen aanleiding tot bespreking.

Op § 2 van datzelfde artikel werd door de heren Ber-
touille en Vreven een amendement ingediend (Stuk n' 14912).

Dit amendement strekt ertoe de tekst van § 2 te vervan-
gen door een andere die artikel 5 van de wet van 10 april
1973 houdende oprichting van een Centrale Dienst voor
sociale en culturele actie ten behoeve van de leden van de
militaire gemeenschap opheft.

De Minister antwoordt dat, door de opheffing van arti-
kel 5 van voornoemde wet, § 1 van artikel 10 niet auto-
matisch toepasselijk zou worden op de Centrale Dienst
voor Sociale en Culturele Actie (C D. S. CA.).

De wergever heeft immers zelf de beheersregels vastge-
legd voor de CD. S. C A., terwijl artikel 10, § 1, van dit
onrwerp de sociale diensten beoogt die opgericht werden
door de uitvoerende macht.

De Minister voegt hieraan toe dar het duidelijk is dat
enkel representatieve syndicale organisaties die beantwoor-
den aan de criteria van artikel 10 zitting zullen hebben in
het toekomstig beheerscomité van CD. S. C A. Hierop
trekt de heer Vreven zijn amendement in.

Na een lange discussie stelt de Minister vast dar ver-
scheidene leden tegen § 2 bezwaren schijnen te hebben. Hij
srelt de afschaffing van § 2 voor, hetgeen meteen betekenr
dat het ontwerp, wat dit artikel berrefr, in overeenstemming
wordt gebrachr met de wet van 19 december 1974.

Iedereen gaar er nochrans mee akkoord dat de wet op
de C D. S. C A. inderdaad moet worden aangepast. De
Minister belooft dar hij een wetsontwerp zal indienen tot
wijziging van de wet van 10 april 1973 wat betreft de deel-
neming van de syndicale organisaties aan het beheer van de
CD. S.C.A.

Deze uitleg schenkt voldoening aan de leden, die het ermee
eens zijn § 2 van dit artikel weg te laten.

Hetzelfde geldt voor artikel 10 van het onrwerp n" 148/1.
De aldus gewijzigde artikelen van beide wetsontwerpen

worden eenparig aangenomen.

Art. 11

Op dit artikel wordr een regeringsamendement ingediend
(Stukken nrs 148/5 en 149/4) met het oog op een volledige
overeenstemming met artikel 14 van de wet van 19 december
1974.

De aldus gewijzigde artikelen Il van. beide wetsontwer-
pen worden eenparig aangenomen.

Art. 12

De op de artikelen 12 van beide wetsontwerpen ingediende
regeringsamendementen (Stukken nrs 148/5 en 149/4) strek-
ken ertoe deze laatsre zoveel mogelijk met elkaar in over-
eenstemming te brengen.

Een lid maakr onmiddellijk voorbehoud i.v.m. het 3°. Het
begrijpt de bekommernis die tot deze beschikking aanleiding
heeft gegeven. Het doet nochtans uitschijnen dar de onder
het 3° opgelegde beperking, van lourer theoretische aard is.
Inderdaad, de Minister van Landsverdediging zal in zijn
syndicale betrekkingen te doen hebben met de grote inter-
professionele syndicaten als dusdanig. Dit houdt meteen in
dat de beperking van her 3° alleen zou kunnen ingeroepen
worden tegen kleinere, zuiver professionele groeperingen.

Hierop srelt de Minister voor de woorden « ..• en mid-
delen » te schrappen.

Het lid is het hiermee eens orndat precies die terrn zijn
goedkeuring niet kan wegdragen.
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Art. 10

L'article 10, § 1er, est conforme à l'article 13 de la loi du
19 décembre 1974 et ne donne lieu à aucune discussion.

MM. Bertouille et Vreven ont présenté un amendement
au § 2 (Doc. nO 14912).

Cet amendement vise à remplacer le texte du § 2 par un
autre qui supprime l'article 5 de la loi du 10 avril 1973
portant création de l'Office central d'act'on sociale et cul-
turelle au profit des membres de la communauté militaire.

Le Ministre répond que la suppression de cet article 5
n'entraînerait pas ipso facto l'application du § 1er de l'arti-
cle 10 à l'Office central d'action sociale et culturelle
(O. C A. S. C).

Les règles de gestion de l'O. C A. S. C ont, en effet, été
établies par le législateur même tandis que l'article 10, § 1er,

du présent projet ne concerne que les services sociaux créés
par l'exécutif.

Le Ministre ajoute qu'il va de soi que seules les organi-
sations syndicales représentatives répondant aux critères
de l'article 10 siégeront au futur comité de gestion de
l'O. CA. S. C A la suite de ces explications, M. Vreven
retire son amendement.

A l'issue d'une longue discussion, le Ministre constate
que plusieurs membres semblent être opposés au § 2. Il
propose la suppression du § 2 de manière à mettre cet arti-
cle du projet en concordance avec la loi du 19 décembre
1974. .

Chacun reconnaît toutefois la nécessité d'adapter la loi
relative à l'O. C A. S. C. Le Ministre s'engage à déposer
un projet de loi modifiant la loi du 10 avril 1973 en ce qui
concerne la participation des organisations syndicales à la
gestion de 1'0. C A. S. C

Ces éclaircissements donnent satisfaction aux membres qui
marquent leur accord pour supprimer le § 2 de cet article.

Il en va de même pour l'article 10 du projet n? 148/1.
L'article ainsi modifié des deux projets de loi est adopté

à l'unanimité.

Art. 11

A cet article, le Gouvernement a présenté un amendement
(Doc. nOS148/5 et 149/4) tendant à assurer la conformité
parfaite avec l'article 14 de la loi du 19 décembre 1974.

Le texte ainsi modifié de l'article 11 des deux projets de
loi est adopté à l'unanimité.

Art.12

L'amendement que le Gouvernement a présenté à l'arti-
cle 12 des deux projets de loi (Doc. nOS148/5 et 149/4) tend
à assurer la concordance de ces derniers.

D'emblée, un membre formule des réserves en ce qui con-
cerne le 3°. Tout en comprenant la préoccupation qui a don-
né lieu à certe disposition, il estime cependant que la restric-
tion imposée au 3° est de nature purement théorique.
Dans ses relations syndicales, le Ministre de la Défense
nationale aura, en effet, comme interlocuteurs les grands
syndicats interprofessionnels en tant que tels, ce qui implique
que la restriction contenue au 3° ne pourrait être invoquée
qu'à l'encontre de groupements moins importants et pure-
ment professionnels.

Sur ce, le Ministre propose de supprimer les mots « ... et
moyens »,

Le membre se rallie à cette suggestion, parce que c'est
précisément ce terme qui ne peut emporter son approbation.
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Een lid maakt bezwaren tegen het 20
(( die op nationaal

vluk werkzaarn zijn ») meer bepaald voor wat de Rijkswacht
aangaat,

De Minister vestigt eerst en vooral de aandacht op het
nationaal karakter van de Rijkswacht dat in geen geval
in twijfel kan getrokken worden. Hij verduidelijkt dar de
werkzaarnheid op nationaal vlak verscheidene vormen kan
aannemen, hetgeen niet noodzakelijk impliceert dar de leden
gelijkmatig en over het gehele grondgebied moeten verspreid
zijn. Het is best denkbaar dat een of ander syndicaat geen
leden zou tellen in een bepaald landsgedeelte. Het blijft ech-
ter noodzakelijk dat het syndicaat zou ijveren voor nationale
belangen en dar zijn rangen zouden openstaan voor de Rijks-
wachters van om het even welke geografische herkornsr.

De Minisrer verklaart nader dat dezelfde redenering ook
geldt voor al de leden van de krijgsmachten en dar het doel
van alle vakverenigingen moet gericht zijn op eisen die het
gehele personeel aanbelangen.

De gewijzigde artikelen 12 van beide wetsontwerpen wor-
den eenparig aangenomen.

Art. 13

Op dit artikel werd een amendement ingediend door de
heren BertouilIe en Vreven (Stuk n' 149/2). Het doel ervan
is de overeenstemming met arrikel 16 van de wet van 19 de-
cember 1974.

De Minister is van oordeel dar het amendement overbodig
is. Hij wijst op de ruchrwer en op de tuchtprocedure waarin
onder meer bepaald wordt dar een milirair die zijn daden
rnoet verantwoorden tegenover de hiërarchische overheid een
beroep kan doen op een militair van zijn keuze om hem in
zijn verdediging bij te staan. Niets belet dar deze verdediger
een vertegenwoordiger zou zijn van een syndicale organi-
satie.

Na deze uitleg trekr de heer Vreven zijn amendement in
vervolgens worden de artikelen 13 van beide wetsont-
werpen eenparig aangenomen.

Art. 14

Op dit artikel werd een amendement ingediend door de
heren Berrouille en Vreven (Stuk nt 149/2). Ook hier is het
doel de overeenstemming met de wet van 19 december 1974.

Wat berrefr het bijwonen van de examens door syndicale
afgevaardigden laat de Minister het volgende opmerken:

- de veelvuldige examens van allerlei aard die voort-
durend plaats vinden in de schoot van de krijgsmacht zou-
den onvermijdelijk een onaanvaardbare afwezigheid in de
verschillende eenheden met zich meebrengen;

- de materies waarover examens worden afgelegd zijn
dikwijls geclassificeerd en dit volgens de richtlijnen die
opgelegd worden door de N. A. V. O.-autoriteiten;

Daarenboven gaat het dikwijls over zeer technische mate-
ries zodar een waarnemer die behoort tot een andere spe-
cialiteit eventueel zeer moeilijk een oordeel kan vellen over
de waarde van de gegeven antwoorden;

- ieder examen wordt afgelegd ten overstaan van een
jury die bestaat uit verscheidene personen. Niers belet dat
deze iuryleden zelfs reeds zouden lid zijn van een of ander
syndicaat wat op zichzelf dus reeds een voldoende garantie
inhoudt;

- een bijkomende bescherming besraat erin dat de mili-
tairen steeds een beroep kunnen doen op de Raad van
State zo zijn menen dat bij een of ander examen onregel-
matigheden zijn gebeurd;

- bepaalde examens zijn openbaar.

l g j

Un membre formule des objections au sujet du 20 (<< qui
exercent leur activité sur le plan nationnl »), plus spéciale-
ment en cc qui concerne la Gendarmerie.

Le Ministre attire tour d'abord l'attention sur le caractère
national de la Gendarmerie, lequel ne peut en aucun cas
être mis en doute. Il précise que l'activité sur le plan natio-
nal peut prendre des formes diverses, ce qui n'implique pas
nécessairement que les membres doivent être répartis d'une
manière égale sur l'ensemble du territoire. Ti est fort conce-
vable que l'un ou l'autre syndicat ne compte pas de mem-
bres dans une certaine partie du pays. Il reste cependant
nécessaire que le syndicat lutte pour des intérêts nationaux
et que ses rangs soient ouverts aux gendarmes de n'importe
quelle origine géographique.

Le Ministre précise que le même raisonnement est égale-
ment valable pour tous les membres des forces armées et
que l'objet de toutes les organisations syndicales doit être
orienté sur des revendications intéressant l'ensemble du per-
sonnel.

L'article 12 modifié des deux projets de loi est adopté à
l'unanimité.

Art. 13

MM. Bertouille et Vreven ont présenté un amendement
à cet article (Doc. n? 149/2). Cet amendement vise la
concordance avec l'article 16 de la loi du 19 décembre 1974.

Le Ministre est d'avis que cet amendement est superflu.
Il se réfère à la loi sur la discipline et à la procédure disci-
plinaire qui prévoient notamment que le militaire qui doit
justifier de ses actes devant l'autorité hiérarchique, peut faire
appel à un militaire de son choix pour se faire assister dans
sa défense. Rien ne s'oppose à ce que ce défenseur soit un re-
présentant d'une organisation syndicale.

Après ces explications M. Vreven retire son amendement.
L'anicle 13 des deux projets de loi est ensuite adopté à
l'unanimité.

An.14

MM. Bertouille et Vreven ont présenté un amendement
à cet article (Doc. n? 149/2). Il tend également à mettre
ce dernier en concordance avec la loi du 19 décembre 1974.

En ce qui concerne la présence de délégués syndicaux aux
examens, le Ministre fait observer ce qui suit:

- les nombreux examens de toute nature, qui sont
organisés de manière continue au sein des f~rces armées,
entraîneraient inévitablement des absences inacceptables
dans les diverses unités;

- les matières d'examen font souvent l'objet d'une
classification en fonction de directives qui sont imposées par
les autorités de l'O. T. A. N.

En outre, il s'agit souvent de matières très techniques,
de sorte qu'il est fort difficile à un observateur appartenant
à une autre spécialité d'apprécier la valeur des réponses
données;

_ chaque examen est présenté devant un jury de plu-
sieurs personnes. Rien ne s'oppose à ce que les membres
du jury appartiennent à une organisation syndicale, ce qui
constituerait donc en soi une garantie suffisante;

- une garantie supplémentaire résulte de ce que les mili-
taires peuvent toujours recourir au Conseil d'Etat s'ils esti-
ment qu'un examen est entaché d'irrégularités;

- certains examens sont publics.



Wat betreft het door het amendement voorgestelde 4°,
wijst de Minister er op dat de tekst van beide wetsontwerpen
volledig overeenstemt met die van de wet van 19 december
1974.

Na deze uitleg trekt de heer Vreven zijn amendement in,
waarop artikel 14 van beide wetsontwerpen eenparig wordt
aangenomen.

Art. 15

De bij dit artikel ingediende regeringsamendementen
(Stukken n" 149/4 en 148/5) beogen de overeenstemming
met het analoge artikel in de wet van 19 december 1974.

Het aldus gewijzigde artikel 15 van beide wetsonrwer-
pen wordt eenparig aangenomen.

Art. 16

Artikel 16 van beide wetsontwerpen wordt eenparig aan-
genomen.

Art. 16bis

Aansluirend op de bespreking van artikel 10 heeft de Mi-
nistcr rijdens ecn volgende vergadering aan de leden van
de: Commissic gcvraagd of zij het errnee eens waren om de
wet van 10 april] 973 houdende oprichting van een Centrale
Dienst voor sociale en culturele actie ren behoeve van de
leden van de miliraire gemeenschap te wijzigen en zulks
nier door een larer in te dienen afzonderlijk wersonrwerp
maar door een regeringsamendement op her wetsontwerp
tot regeling van de betrekkingen russen de overheid en de
vakbonden van het milirair personeel van de land-, de lucht-
en de zeemachr en van de medische dienst. De Minisrer legt
de nadruk op het dringend karakter van deze wijziging en
citeert in dir verband de volgende passus uit een recente
bricf \..11. het Rekenhof:

« Herhaaldelijk maar te vergeefs hebben sommige parle-
mentsleden gewezen op de vertraging bij de installatie van
her Beheerscorniré. Zij stuitten daarbij op de wil van de
Minister om te wachten op de rorsrandkorning van her
syndicale staruur van her militaire personeel, dat rnoeiiijk-
heden oplevert onder de vakorganisaries wegens de verde-
ling van de rnandaren.

Het Hof merkr op dar die voorwaarden niet opgelegd
worden door de wet rot instelling van de Dienst en dar de
talrijke technische of politieke bezwaren die daartoe moeren
overwonnen worden, de Minister van Landsverdediging niet
ontslaan van ziin veranrwoordeliikheid voor de vertraging
bii de installatie van her beheersorgaan De toestand die
aldus ontstaan is en in stand wordr gehouden, is in strijd
mer de wet en nadelig voor een behoorlijke werking van
bedoelde dienst. »

Sommige leden vragen of het rechnisch en juridisch rnoge-
lijk is een andere wet te wijzigen door de aanneming van een
amendement op het onderhavige wetsontwerp, De Minister
antwoordt dar hij hierover het advies heefr ingewonnen van
zijn juridische diensren evenals van de rwee betrokken rege-
ringscornrnissarissen en dat over de voorgesrelde procedure
geen enkele berwisring megelijk is.

Hierop gaan de leden akkoord met de voorgestelde for-
mule en de Minister dienr een amendement in rer invoeging
van een als volgt luidend artikel 16bis :

Artikel 16bis. - Artikel 5 van de wer van 10 april 1973
houdende oprichting van een Centrale Diensr voor sociale

[9 ] 149 (1977-1978) N. 5

En ce qui concerne le 4" proposé dans l'amendement le
Ministre souligne que le texte des deux projets de loi' est
parfaitement conforme à celui de la loi du 19 décembre
1974.

Après ces explications, M. Vreven retire son amendement.
L'article 14 des deux projets de loi est ensuite adopté à
l'unanimité.

Art. 15

Les amendements présentés à cet article (Doc. nOS149/4 et
148/5) tendent à assurer une meilleure concordance avec
l'article analogue de la loi du 19 décembre 1974.

L'article 15 ainsi modifié des deux projets de loi est adopté
à l'unanimité.

Art. 16

L'article 16 des deux projets de loi est adopté à l'unani-
mité.

Art. 16bis

Se référant à la discussion de l'article 10, le Ministre, au
cours d'une réunion ultérieure, demande aux membres de
la Commission s'ils sont d'accord pour modifier la loi du
]0 avril 1973 portant créarion de l'Office central d'action
sociale et culturelle au profit des membres de la cornmu-
naucé militaire et ce, non par un projet de loi distinct à
déposer ultérieurement mais par un amendement du Gou-
vernement au projet de loi organisant les relations entre les
autorités publiques et les syndicats du personnel militaire
des forces terrestre, aérienne et navale et du personnel médi-
cal. Le Ministre insiste sur l'urgence de cette modification
er cite à ce sujet le passage suivant d'une lettre récente de la
Cour des compres :

« C'est en vain que certains parlementaires ont constaté à
maintes reprises le retard dans l'installation du Comité de
gesrion, se heurtant à la volonté du Ministre de tutelle d'at-
rendre l'élaboration difficile du statut syndical du personnel
militaire, la répartition des mandats suscitant le désaccord
emre organisations syndicales.

La Cour fait observer que ces conditions ne sont pas
imposées par la loi organique de l'Office et que les nom-
breux aléas de nature technique ou polirique que comporte
leur réalisation ne peuvent dégager le Ministre de la Défense
nationale de sa responsabilité dans le retard apporté à la
mise en place de l'organe de gestion, la situation illégale
ainsi créée er maintenue étant préjudiciable au fonctionne-
ment régulier de l'organisme »,

Certains membres demandent si, des points de vue tech-
nique er juridique, il est possible de modifier une autre loi
par l'adoption d'un amendement au présent projet de loi.
Le Minisrre répond qu'il a pris à ce sujet l'avis de ses ser-
vices juridiques et des deux commissaires du Gouvernement
intéressés et que route contestation sur la procédure pro-
posée est exclue.

Les membres marquent ensuire leur accord sur la formule
proposée et le Ministre présente, en séance, un amendement
visant à insérer un article 16bis, libellé comme suit:

Article 16bis. - L'article 5 de la loi du 10 avril 1973 por-
tant création de l'Office central d'action sociale et culturelle
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en culturele acric ten behoeve van de leden van de militaire
gemeenschap wordt vervangen door de volgende bepaling:

" Art. 5. - § 1. Onverminderd de artikelen 8 tot 11 van
deze wet wordt de Centrale Dienst bestuurd door een be-
heerscomité dat samengesteld is uit:

10 Je voorzitter;

2° twee vertegenwoordigers per syndicale organisatie
voor zover ze beantwoordr aan de volgende voorwaarden:

a) zitting hebben in het onderhandelingscomité van het
militair personeel of in dar van het rijkswachtpersoneel;

b) een aantal bijdrageplichtige leden tellen die minstens
la % van de personeelssterkte vertegenwoordigen;

3° een aanral leden van het militair personeel van de
krijgsmacht dat gelijk is aan het aantal vertegenwoordigers
bedoeld bij 2°, min één.

§ 2. De Koning

1° bepaalt het administratief statuut en de bezoldigingsre-
geling van de voorzitter;

2° benoemt de voorzitter.

§ 3. De Minisrer van Landsverdediging benoemt de bij 2°
en 3° van § 1 bedoeldc leden van het beheerscomité.

§ 4. Dar ecn syndicale organisarie voldoet of niet aan de
voorwaardcn bcpaald bij § 1, 20 wordt onderzocht volgens
dczelfde regelen als deze die opgelegd zijn om sociale dien-
sten die door de Koning of door aan Hem ondergeschikte
overheden worden opgericht te mogen beheren, of om aan
dit beheer te mogen deelnemen.

De Minister verantwoordr dit amendement als volgr :

Sinds de wet van la april 1973 houdende oprichting van
een Centrale Dienst voor sociale en culturele actie ten be-
hoeve ,,~~, de leden van de militaire gemeenschap tot stand
is gekornen heeft er een evolutie plaatsgehad die een wijzi-
ging van de oorspronkelijke teksr opdringt, met name:

- de wet van 14 januari 1975 houdende de ruchtwet
van de Krijgsmacht waarin bepaald wordt bij welke syndi-
caten de militairen mogen aansluiten;

- het indienen van wetsontwerpen tot regeling van de be-
trekkingen tusen de militaire overheid en de vakbonden,
waarin de principes inzake representativiteit ondubbelzin-
nig gepreciseerd worden.

Dit regeringsamendement laat de represenratieve syndicale
organisaties toe deel te nemen aan het beheer van de Cen-
trale Dienst voor zover zij bewijzen dar zij la % van de
personeelssterkte vertegenwoordigen. Deze voorwaarde is
ook uirdrukkeliik vermeld het tweede lid van artikel 13 van
de wet van 19 decernber 1974 tot regeling van de betrekkin-
gen tussen de overheid en de vakbonden van het overheids-
personeel.

Een lid vraagt of er geen tegenstrijdigheid bestaat russen
de ingediende tekst waar er sprake is van la % van de
personeelssterkte en artikel 5 van het wetsonrwerp tot rege-
ling van de betrekkingen tussen de overheid en de vakbon-
den van her rijkswachtpersoneel van het acrief kader, waar
er sprake is van 20 % om te kunnen zerelen in de onder-
handelingscomité's.

De Minister doet opmerken dar de voorgestelde 10 %
overeenstemmen met het bepaalde in artikel 13 van de wet
van 19 december 1974 tot regeling van de berrekkingen tus-
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au profit des membres de la communauté militaire est rem-
placé par la disposition suivante:

« Art. 5. - § 1'-'. Sous réserve des articles 8 à 11 de la
présente loi, l'Office central est administré par un comité de
gestion composé:

1° du président;

2° de deux représentants par organisation syndicale pour
autant qu'elle réponde aux conditions suivantes:

a) siéger dans le comité de négociation du personnel mili-
taire ou dans celui du personnel de la gendarmerie;

b) compter un nombre d'affiliés cotisants représentant
au moins 10 % de l'effectif;

3° d'un nombre de membres du personnel militaire des
forces armées qui est égal au nombre de représentants visés
au 2°, moins un.

§ 2. Le Roi

1° détermine le statut administratif et pécuniaire du pré-
sident;

2° nomme le président.

§ 3. Le Ministre de la Défense nationale nomme les mem-
bres du comité de gestion visés aux 2°· et 3° du § t«.

§ 4. Le fait qu'une organisation syndicale satisfasse on non
aux conditions fixées par le § 1er, 2°, est vérifié selon les
mêmes règles que celles qui sont imposées pour pouvoir gérer
des services sociaux créés par le Roi ou par des autorités qui
Lui sont subordonnées, ou pour pouvoir participer à cette
gestion.

Le Ministre justifie cet amendement comme suit:

Depuis l'élaboration de la loi du 10 avril 1973 portant
création de l'Office central d'action sociale et culturelle
au profit des membres de la communauté militaire une évo-
lution imposant une modification du texte original a eu lieu,
notamment:

- la loi du 14 janvier 1975 portant la loi de discipline
des Forces armées qui spécifie les syndicats auxquels les
militaires peuvent s'affilier;

- le dépôt de projets de lois organisant les relations entre
les autorités et les syndicats, dans lesquels les critères de
représentativité ont été précisés sans équivoque possible.

Cet amendement gouvernemental permet aux organisa-
tions syndicales représentatives de participer à la gestion du
Service central pour autant qu'elles prouvent qu'elles repré-
sentent 10 % de l'ensemble du personnel. Cette condition est
également mentionnée au deuxième alinéa de l'article 13 de
la loi du 19 décembre 1974 organisant les relations entre les
autorités publiques et les syndicats du personnel de la fonc-
tion publique.

Un membre demande s'il n'y a pas une contradiction entre
le texte déposé, dans lequel il est question de 10 % de l'ef-
fectif, et l'article 5 du projet de loi organisant les relations
entre les autorités publiques et les syndicats du personnel
du cadre actif de la gendarmerie, dans lequel il est question
de 20 % pour pouvoir siéger aux comités de négociation.

Le Ministre fait observer que les 10 % proposés sont
conformes aux dispositions de l'article 13 de la loi du 19
décembre 1974 organisant les relations entre les autorités



sen de overheid en de vakbonden van haar personcel en dar
in ieder geval de reprcsentatieve syndicale organisaries van
het rijkswachtpersoneel aan deze voorwaarden beantwoor-
den.

Verscheidene leden srellen de vraag of het logisch is de
grote en de kleine syndicaten op voet van gelijkheid te be-
handelen wat betreft de participatie in het beheer van de
sociale diensten.

De Minister antwoordr dat er in de wet van 19 december
1974 tot regeling van de betrekkingen tusen de overheid en
de vakbonden van haar personeel ook geen onderscheid ge-
maakr wordt tussen de representatieve syndicaten die alle
op voet van gelijkheid behandeld worden, ongeacht het
aanral leden dat zij tellen. Dit principe werd eveneens over-
genomen voor wat betreft de samenstelling van de onder-
handelings- en overlegcornités.

Een lid vraagt waarorn in § 1, 3° bepaald wordr dat het
aanral leden van her militair personeel van de krijgsmacht
gelijk is aan het aanral verregenwoordigers der representa-
tieve syndicale organisaties, min één.

De Minister wijst erop dat die bepaling overeensternt met
deze van de wet van 10 april 1973 krachtens welke er acht
vertegenwoordigers zijn van de syndicale organisaties tegen-
over zeven afgevaardigden van het commando. Hij voegt
eraan roe dar de voorzitter stemgerechrigd is.

Een ander lid vraagr op oasis van welke criteria de leden
van hct militair pcrsoncel van de krijgsmacht waarvan sprake
in § 1, 3" zullen aangeduid worden.

Deze vcrtegenwoordigers zullen benoemd worden door de
Minister van Landsverdediging die zal rekening houden met
de in de krijgsmachr besraande functies.

Dit nieuw arrikel I6bis wordt eenparig aangenomen.

Art. 17

Artikel 17 van beide wetsontwerpen wordt eenparig aan-
genomen.

Hierop worden eenparig aangenomen het gewijzigd wets-
ontwerp tot regeling van de betrekkingen russen de overheid
en de vakbonden van het militair personeel van de land-, de
lucht- en de zeemacht en van de medische dienst evenals het
gewijzigd wersontwerp tot regeling van de betrekkingen
tussen de overheid en de vakbonden van het rijkswachrper-
soneel van het actief kader

Dit verslag wordt eenparig goedgekeurd.

De Rapporteur, De Yoorzitter,

R. GHEYSEN Ch. POSWICK
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publiques ct les syndicats des agents relevant de ces autorités
et qu'en tout état de cause les organisations syndicales
représentatives du personnel de la gendarmerie remplissent
ces conditions.

Plusieurs membres demandent s'il est logique de traiter
sur le même pied les petits et les grands syndicats en ce qui
concerne la participation à la gestion des services sociaux.

Le Ministre répond que la loi du 19 décembre 1974
organisant les relations entre les autorités publiques et les
syndicats des agents relevant de ces autorités ne fait pas non
plus une distinction entre les syndicats représentatifs, qui
sont tous traités sur un pied d'égalité, quel que soit le nom-
bre de leurs affiliés. Ce principe a également été retenu en
ce qui concerne la composition des comités de négociation
et de concertation.

Un membre demande pour quelle raison le § 1er, 3°, pré-
voit que le nombre de membres du personnel militaire des
forces armées est égal au nombre de représentants des orga-
nisations syndicales représentatives, moins un.

Le Ministre fait remarquer que cette disposition est
conforme à celle de la loi du 10 avril 1973 qui prévoit
huit délégués des organisations syndicales pour sept délé-
gués de l'autorité militaire. Il ajoute que le président a voix
délibérative.

Un autre membre demande en fonction de quels critères
seront désignés les membres du personnel militaire des forces
armées visés au § i-, 3°.

Ces représentants seront nommés par le Ministre de la
Défense nationale qui tiendra compte des fonctions existan-
tes dans les forces armées.

Cet article 16bis nouveau est adopté à l'unanimité.

Art. 17

L'article 17 des deux projets de loi est adopté à l'una-
nimité.

::. * *

Sont ensuite adoptés à l'unanimité, le projet de loi modifié
organisant les relations entre les autorités publiques et les
syndicats du personnel militaire des forces terrestre, aérien-
ne et navale et du service médical, ainsi que le projet de loi
modifié organisant les relations entre les autorités publiques
et les syndicats du personnel du cadre actif de la gendar-
merie.

Le présent rapport a été approuvé à l'unanimité.

Le Rapporteur, Le Président,

R. GHEYSEN Ch. POSWICK
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TEKST AANGENOMEN DOOR DE COMMISSIE TEXTE ADOPTE PAR LA COMMISSION

HOOFDSTUK I

Onderwerp en toepassingsgebied van de wet

Artikel 1

Het stelsel dar bij deze wet wordt ingevoerd is van toe-
passing in vredestijd op de militairen van de land-, de lucht-
en de zeemacht en van de medische dienst, die de hoedanig-
heid hebben van militairen van de actieve kaders, in de zin
van artikel Lvan de wet van 14 januari 1975 houdende her
tuchtreglement van de krijgsmacht.

Voor de toepasssing van de bepalingen van deze wet
worden de beroepsverenigingen en syndicale organisaties
waarbij de militairen kunnen aansluiten krachtens artikel 16
§ 1 van dezelfde wet, « syndicale organisaties » genoemd.

HOOFDSTUK II

Onderhandeling

Art. 2

§ 1. Bchoudens in spoedgevallen en in andere uitzon-
derlijke gevallen welke de Koning bepaalr, kunnen de be-
voegde overheden alleen na onderhandeling met de repre-
senratieve syndicale organisaties in het daartoe opgerichte
comité, vaststellen :

la wetsonrwerpen en grondregelingen met betrekking tot:

a. het administratief statuut, met inbegrip van de verlof-
regeling en het uniform;

b. de bezoldigingsregeling;
c. de pensioenregeling;
d. de betrekkingen met de syndicale organisaties;
e. de organisatie van de sociale diensten;
f. de normale arbeidsduur;

20 reglementaire bepalingen betreffende de vaststelling van
de personeelskaders.

De onder la, a en f hiervoor vermelde onderwerpen wor-
den niet aan onderhandeling onderworpen wanneer zij op
het paraatsteIlen en de aanwending van de krijgsmachtdelen
betrekking hebben.

§ 2. De Koning wijst de bij § 1 bedoelde grondregelingen
aan, met opgaaf, hetzij van de daarin behandelde stof, her-
zij van de daarin opgenomen bepalingen.

Aan de daartoe vast te stellen besluiten gaan de in dit
arrikel voorgeschreven onderhandelingen vooraf.

Art. 3

Het onderhandelingscomité van het militair personeel
wordt door de Koning opgericht.

Dit comité is bevoegd voor zaken die uitsluitend onder
de Minister van Landsverdediging ressorteren alsook voor
deze die, alhoewel ze één of meer andere departementen
aanbelangen, meer bepaald op de bij artikel 1 bedoelde mili-
tairen betrekking hebben.

CHAPITRE Icr

Objet et champ d'application de la loi

Article 1

Le regime institué par la présente loi est applicable en
temps de paix aux militaires des forces terrestre, aérienne
et navale et du service médical, ayant la qualité de militaires
des cadres actifs au sens de l'article 1 de la loi du 14 jan-
vier 1975 portant le règlement de discipline des forces
armées.

Pour l'application des dispositions de la présente loi,
les associations professionnelles et organisations syndicales
auxquelles les militaires peuvent s'affilier en vertu de l'ar-
ticle 16, § I.", de la même loi sont dites «organisations
syndicales ».

CHAPITRE II

De la négociation

Art. 2

§ 1cr. Sauf dans les cas d'urgence et dans d'autres cas
exceptionnels déterminés par le Roi, les autorités compé-
tentes ne peuvent, sans une négociation préalable avec les
organisations syndicales représentatives au sein d'un comité
créé à cet effet, établir :

laIes projets de loi et les réglementations de base ayant
trait:

a. au statut administratif, y compris le régime des con-
gés et la tenue;

b. au statut pécuniaire;
c. au régime des pensions;
d. aux relations avec les organisations syndicales;
e. à l'organisation des services sociaux;
f. à la durée normale du travail;

20 les dispositions réglementaires relatives à la fixation
des cadres du personnel.

Les matières reprises au la, a et f, ci-dessus ne sont pas
soumises à la négociation lorsqu'elles ont trait à la mise
en condition et à la mise en œuvre des forces armées.

§ 2. Le Roi détermine les réglementations de base dont
il est question au § I'" en indiquant soit les matières qui en
font l'objet, soit les dispositions qui les constituent.

Les arrêtés pris à cet effet sont précédés de la négociation
prescrite par le présent article.

Art. 3

Le Roi crée le comité de négociation du personnel mili-
taire.

Ce comité est compétent pour les questions qui sont
exclusivement du ressort du Ministre de la Défense natio-
nale ainsi que celles qui, quoiqu'intéressant un ou plusieurs
autres départements, s'appliquent de manière spécifique
aux militaires visés à l'article 1.
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Art. 4 Art. 4

§ 1. Het onderhandelingscomité IS samengesteld uit: § 1er• Le comité de négociation comprend:

- enerzijds afgevaardigden die tot de representatieve
syndicale organisaties behoren en door deze laatste geman-
dateerd zijn;

- anderzijds een afvaardiging van de overheid.

De afvaardiging van de overheid omvat de Ministers of
Staatssecretarissen die bevoegd zijn voor de aan het onder-
handelingscomité voorgelegde materies of de afgevaardig-
den van deze laatsten.

§ 2. De Koning bepaalt de samenstelling en de werking
van het onderhandelingscomité.

Art. 5

Wordt geacht representatief te zijn om te zerelen 111 het
onderhandelingscomité dar bij artikel 3 is bedoeld:

1° elke syndicale organisatie erkend in de zin van arti-
kel 12 die aangesloten is bij een syndicale organisatie die
in de Nationale Arbeidsraad vertegenwoordigd is;

2n de in de zin van arrikel 12 erkende syndicale organi-
satie die het grootst aantal bijdrageplichtigc leden in actieve
dienst relt onder de andere syndicale organisaties dan die
bedoeld in 1° en waarvan dit aantal leden ten rninste 10 %
van het geheel van het in artikel 1 bedoelde personeel ver-
tegenwoordigt.

Art. 6

De conclusies van iedere onderhandeling worden vermeld
in een protocol waarin ofwel het eenparig akkoord van de
afvaardiging van de overheid en van de afgevaardigden van
de syndicale organisaties, ofwel hun respectieve standpun-
ren worden opgetekend.

HOOFDSTUK III

Overleg

Art. 7

§ 1. Behoudens in spoedgevallen en in de andere uit-
zonderlijke gevallen welke de Koning bepaalt, kunnen de
bevoegde overheden niet dan na overleg met de bij arrikel 5
bedoelde representatieve syndicale organisaties in daartoe
opgerichte comités, vaststellen :

la de regelingen met betrekking tot de bij artikel 2, § 1,
bedoelde onderwerpen die de Koning niet als grondregelin-
gen heefr beschouwd;

20 de regelingen met betrekking tot de veiligheid, de
gezondheid en de verfraaiing van de werkplaatsen alsook
tot de middelen die de werkvoorwaarden kunnen vergernak-
kelijken;

30 de regelingen met betrekking tot de huisvesting en
de kazernering van het personeel alsook de specifieke rege-
lingen die betrekking hebben op de militaire gemeenschap
van de in de Duitse Bondsrepubliek gehuisveste Belgische
strijdkrachten.

Worden niet aan overleg onderworpen de onderwerpen
die, bij roepassing van artikel 2, § J, tweede lid, nier aan
onderhandeling worden oru.erworpen.

- d'une part, des délégués appartenant aux organisations
syndicales représentatives et mandatés p:1r celles-ci;

- d'autre part, une délégation de l'autorité.

La délégation de l'autorité comprend les Ministres et
Secrétaires d'Etat qui ont compétence pour les matières
soumi~es au comité de négociation ou les délégués de
ceux-ci.

§ 2. Le Roi détermine la composition et le fonctionne-
ment du comité de négociation.

Art.5

Est considérée comme représentative pour siéger dans le
comité de négociation visé à l'article 3:

1° toute organisation syndicale, agréée au sens de l'arti-
cle 12, qui est affiliée à une organisation syndicale repré-
sentée au Conseil national du Travail;

2° l'organisation syndicale agréée au sens de l'article 12
qui compte le plus grand nombre d'affiliés cotisants en
service actif parmi les organisations syndicales autres que
celles visées au 1° et dont ce nombre d'affiliés représente
au moins 10 % de l'ensemble du personnel visé à l'ar-
ticle 1.

Art. 6

Les conclusions de toute négociation sont consignées
dans un protocole actant soit l'accord unanime de la délé-
gation de l'autorité et des délégués des organisations syn-
dicales, soit leurs positions respectives.

CHAPITRE III

De la concertation

Art. 7

§ ]cr. Sauf dans les cas d'urgence et dans d'autres cas
exceptionnels déterminés par le Roi, les autorités compé-
tentes ne peuvent, sans concertation préalable avec les orga-
nisations syndicales représentatives visées à l'article S, au
sein de comités créés à cet effet, établir :

la les réglementations qui ont trait aux matières visees
à l'article 2, § 1er, et que le Roi n'a pas considérées comme
des réglementations de base;

2° les réglementations ayant trait à la sécurité, à l'hygiène
et à l'embellissement des lieux de travail ainsi qu'aux moyens
pouvant améliorer les conditions de travail;

3° les réglementations relatives au logement et au caser-
nement du personnel ainsi que les réglementations spécifi-
ques qui se rapportent à la communauté militaire des forces
belges stationnées en République fédérale d'Allemagne.

Ne sont pas soumises à la concertation, les matières qui,
en application de l'article 2, § 1er, deuxième alinéa, ne sont
pas soumises à la négociation.
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§ 2. De Koning kan aan de overlegcomités welke Hij
aanwijst, het geheel of een deel van de bevoegdheden ver-
lenen die in particuliere bedrijven opgedragen zijn aan de
comités voor veiligheid, gezondheid en verfraaiing van werk-
plaatsen,

§ 3. Voorstellen met het oog op de verbetering van de
menselijke betrekkingen in de schoot van de land-, de lucht-
en de zeemacht en van de medische dienst kunnen eveneens
aan de overlegprocedure worden onderworpen.

Art. 8

De Koning richt een of meerdere overlegcomités van het
militair personeel op. Hij bepaalt er de samenstelling en
werking van.

Art. 9

Over de ingediende voorstellen brengen de overlegcornités
een met redenen omkleed advies uit.

HOOFDSTUK IV

De sociale diensten

Art. 10

De Koning bepaalt volgens welke regelen de overheden
die sociale diensten hebben opgericht, her beheer daarvan
toevertrouwen aan de representatieve syndicale organisaties
of de modaliteiten inzake deelneming van deze organisaties
aan het beheer van de voornoemde diensten vasrstellen.

De syndicale organisaties, bedoeld in het eerste lid, moe-
ten in ieder geval een aantal bijdrageplichtige leden tellen
die tewerkgesteld zijn in de diensten, eenheden of instellin-
gen voor de personeelsleden waarvan de sociale diensten
opgericlu zijn, en die minstens 10 % van de personeels-
sterkre vertegenwoordigen.

Onder door de Koning te bepalen voorwaarden kunnen
openbare instellingen, instellingen van openbaar nut of vere-
nigingen zonder winstoogmerk, mits de overheden die de
sociale diensten hebben opgericht, hun instemming betuigen,
met het beheer ervan worden belast. Die instellingen blij-
ven onderworpen aan het toezicht der overheden die de
sociale diensten hebben opgerichr.

HOOFDSTUK V

Controlemaatregelen

Art. Il

§ I. Om Je zes jaar, vanaf een door de Koning vast te
stellen daturn, onderzoekt een cornrnissie of de syndicale
organisaries die zitting hebben of vragen om zitting te
mogen hebben, al naargelang van het geval, in de onder-
handelings- of overlegcomités of in de beheercomités van
de sociale diensten, voldoen aan artikel 5, 2°, of aan arti-
kel 10, rweede lid.

Die commissie is samengesteld uit drie leden welke de
Koning benoemt; de voorzitter ervan is een rnagistraat van
de rechterlijke macht die doen blijken heeft van de kennis
van beide landstalen.

De syndicale organisaties bedoeld in het eerste lid leggen
aan de commissie, op haar aanvraag, de bewijsmiddelen
voor die nodig zijn voor de toepassing van het bedoelde lid.
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§ 2. Le Roi peut charger les comités de concertation qu'II
désigne de tout ou partie des attributions qui, dans les entre-
prises privées, sont confiées aux comités de sécurité, d'hy-
giène et d'embellissement des lieux de travail.

§ 3. Des propositions tendant à l'amélioration des rela-
tions humaines au sein des forces terrestre, aérienne, navale
et du service médical peuvent également être soumises à la
procédure de concertation,

Art. 8

Le Roi crée un ou plusieurs comités de concertation du
personnel militaire. Il en détermine la composition et le
fonctionnement.

Art. 9

Les comites de concertation émettent un avis motivé
sur les propositions dont ils sont saisis.

CHAPITRE IV

Des services sociaux

Art. 10

Le Roi détermine les règles selon lesquelles les autorites
qui ont créé des services sociaux confient la gestion de
ceux-ci aux organisations syndicales représentatives ou fixent
les modalités de la participation de ces organisations à la
gestion desdits services.

Les organisations syndicales visées au premier alinéa doi-
vent, en tout cas, compter un nombre d'affiliés cotisants
occupés dans les services, unités ou organismes pour les
membres du personnel desquels les services sociaux sont in-
stitués et représentant au moins 10 % de l'effectif.

Aux conditions fixées par le Roi, des établissements pu-
blics, des établissements d'utilité publique ou des associa-
tions sans but lucratif peuvent, moyennant l'assentiment des
autorités qui ont créé les services sociaux, être chargés de
leur gestion. Ces organismes restent soumis au contrôle
des autorités qui ont créé les services sociaux.

CHAPITRE V

Mesures de contrôle

Art. Il

§ 1er• Tous les six ans, à partir d'une date fixée par le
Roi, une commission vérifie si les organisations syndicales
qui siègent ou qui demandent à pouvoir siéger, selon le cas,
dans les comités de négociation ou de concertation ou dans
les comités de gestion des services sociaux, satisfont à l'arti-
cle 5, 2°, ou à l'article 10, deuxième alinéa.

Cette commission est composée de trois membres nom-
més par le Roi; son président est un magistrat de l'ordre
judiciaire ayant justifié de la connaissance des deux langues
nationales.

Les organisations syndicales visées au premier alinéa pro-
duisent à la commission, à la demande de celle-ci, les élé-
ments probants nécessaires à l'application dudit alinéa.



Up verzoek van de voorzitrer van de commissie moeten
de militaire overheden hem de bijgewerkte lijst van het aan
de bij deze wet ingestelde regeling onderworpen militair
personeel bezorgen.

Voor de leden van de cornrnissie en de personeelsleden
die hun eventueel terzijde staan geldt de verplichting van
het beroepsgeheim orntrent de inhoud van de, zowel door
de syndicale organisaties als door de militaire overheden,
verstrekte inlichtingen.

Een afgevaardigde van de betrokken syndicale organisatie
mag bij iedere onderzoeksverrichting betreffende die orga-
nisarie aanwezig zijn.

§ 2. Een syndicale organisatie waarvan door de commissie
werd vastgesteld dat zij niet voldoet aan de bepalingen
bedoeld in § 1, eerste lid, mag vóór her verstrijken van de
termijn van zes jaar een nieuwonderzoek aanvragen, indien
zij meent sedert die vaststelling wel aan de gestelde voor-
waarden te voldoen.

Indien uit dit nieuwonderzoek blijkt dat de syndicale
organisatie aan de gesrelde voorwaarden voldoet, heeft zij
onmiddellijk zitring in de comités waarvoor zij als repre-
sentatief wordt beschouwd.

HOOFDSTUK VI

De erkenning

Art. 12

Worden erkend door de Koning de syndicale organisaties
bedoeld bij artikel 1 :

1° die de belangen behartigen van alle categorieën van
militair personeel waarop deze wet toepasselijk is;

2° die op nationaal vlak werkzaam zijn;
3° waarvan de oogmerken geen belemmering vormen

voor de wcrking van de krijgsmacht;
4° die, met uitzondering van de syndicale organisaties

aangesloten bij een syndicale organisatie die vertegenwoor-
digd is in de Nationale Arbeidsraad, uitsluitend leden van
het bij artikel 1 bedoelde militair personeel of gepensio-
neerde militairen groeperen en die noch gefedereerd, noch
onder enige vorm verbonden zijn met een andere syndicale
organisatie die deze voorwaarde niet vervult;

S° die zich bij de Minister van Landsverdediging doen
kermen door het toezenden, bij een ter post aangetekende
brief, van een afschrifr van hun statuten en van de lijst
van hun verantwoordelijke leiders.

Zij blijven slechts erkend zolang zij voldoen aan de in
het eerste lid, 1° tot 4° vastgestelde voorwaarden en indien
zij aan de Minister van Landsverdediging, binnen de maand,
de wijzigingen doen kermen welke in hun sraruten of in de
lijst van hun verantwoordelijke leiders worden aangebracht.

HOOFDSTUK VII

Bevoegdheden van de syndicale organisaties

Art. 13

Behoudens in de gevallen die de Koning bepaalt, en on-
verminderd de bepalingen van het ruchtreglernenr, mogen
de erkende syndicale organisaries, onder de voorwaarden
die de Koning bepaalt :
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A la demande du président de la comrrussion, les auto-
rités militaires sont tenues de lui fournir la liste tenue à jour
du personnel militaire soumis au régime institué par la pré-
sente loi.

Les membres de la commission et les agents qui éven-
tuellement les assistent sont soumis à l'obligation du secret
professionnel au sujet des renseignements fournis tant par
les organisations syndicales que par les antorités militaires.

Un délégué de l'organisation syndicale intéressée peut as-
sister à toute opération de vérification qui la concerne.

§ 2. Une organisation syndicale dont la commission a
constaté qu'elle ne satisfait pas aux dispositions visées au
§ 1er, premier alinéa, peut demander un nouvel examen
avant l'expiration de la période de six ans, si elle croit que
depuis cette constatation elle répond bien aux conditions
imposées.

Si, à la suite de ce nouvel examen, il apparaît que l'orga-
nisation syndicale satisfait aux conditions prévues, celle-ci
peut immédiatement siéger dans les comités pour lesquels
elle est considérée comme représentative.

CHAPITRE VI

L'agreation

Art. 12

Sont agréées par le Roi, les organisations syndicales visées
à l'article 1 :

1° qui défendent les intérêts de toutes les catégories de
personnel militaire auxquelles la présente loi est applicable;

2° qui exercent leur activité sur le plan national;
3° dont les buts ne constituent pas une entrave au fonc-

tionnement des forces armées;
4° qui, à l'exception des organisations syndicales affiliées

à une organisation syndicale représentée au Conseil national
du Travail, groupent exclusivement des membres du person-
nel militaire visé à l'article 1 ou des militaires pensionnés
et qui ne sont ni fédérées, ni liées, sous quelque forme que
ce soit, à une autre organisation syndicale ne remplissant
pas cette condition;

S° qui se font connaître au Ministre de la Défense natio-
nale par l'envoi, sous pli recommandé à la poste, d'une copie
de leurs statuts et de la liste de leurs dirigeants responsables.

L'agréation ne leur est maintenue qu'aussi longtemps
qu'elles satisfont aux conditions fixées au premier alinéa,
1° à 4°, et que si elles portent à la connaissance du Ministre
de la Défense nationale, dans le mois, les modifications ap-
portées à leurs statuts ou à la liste de leurs dirigeants res-
ponsables.

CHAPITRE VII

Prérogatives des organisations syndicales

Art. 13

Sauf dans les cas déterminés par le Roi, et sans préjudice
des dispositions du règlement de discipline, les organisations
syndicales agréées peuvent, aux conditions fixées par le Roi:
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1° srappen doen bij de overheden die ertoe gemachtigd
zijn te beslissen, in het gerneenschappelijk belang van het
personeel dat zij vertegenwoordigen of in het bijzonder be-
lang van een personeelslid;

2° berichten uithangen in de lokalen van de diensten;
3° de documentatie met betrekking tot de materies ver-

meld in de artikelen 2, 7 en 10 ontvangen.

Art. 14

Onder de voorwaarden bepaald door de Koning en onver-
minderd de andere prerogatieven welke hun door deze wet
worden roegekend, mogen de representatieve syndicale orga-
nisaties:

1° de prerogatieven van de erkende syndicale organisa-
ties uitoefenen;

2° tijdens de diensturen syndicale bijdragen innen in de
lokalen;

3° toezicht laten houden, door hun bestendige syndicale
afgevaardigden, op de administratieve formaliteiten welke
bij de vergelijkende en andere examens en bij de sarnenstel-
ling van de bevorderingscomités moeten worden nageleefd;

4° in de lokalen vergaderingen beleggen.

HOOFDSTUK VIII

Bepalirgen betreffende de vertegenwoordigers
van de syndicale organisaties

Art. 15

De Koning bepaalt de regelen die voor de militaire afge-
vaardigden van de erkende syndicale organisaties gelden ter
zake van hun activiteit in de krijgsmacht. Hij bepaalt de
stand van de personeelsleden die deze hoedanigheid bezitten,
en onder meer de gevallen waarin de tijd dar zij een syndi-
cale opdracht vervullen, met diensttijd wordt gelijkgesteld.

HOOFDSTUK IX

Slotbepalingen

Art. 16

Wanneer zij een gemeenschappelijk belang hebben voor
het gehele personeel of voor gelijke categorieën van het per-
soneel van de rijkswacht en de andere krijgsmachtdelen,
kunnen de aangelegenheden met betrekking tot de in arti- J

kel 2 opgesomde materies, onderworpen worden aan het '
gemeenschappelijk onderhandelingscomité dat bestaat uit
het onderhandelingscomité van her rijkswachtpersoneel en
het onderhandelingscomité van het militair personeel.

Dezelfde procedure kan worden gevolgd inzake overleg
voor de materies opgesomd in artikel 7 van deze wer.

Art. 17

Artikel 5 van de wet van 10 april 1973 houdende oprich-
ting van een Centrale Dienst voor sociale en culturele actie
ten behoeve van de leden van de militaire gemeenschap
wordt vervangen door de volgende bepaling:
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1° intervenir, auprès des autorités habilitées à statuer,
dans l'intérêt collectif du personnel qu'elles représentent ou
dans l'intérêt particulier d'un militaire;

2° afficher des avis dans les locaux des services;
3° recevoir la documentation relative aux matières énon-

cées aux articles 2, 7 et 10.

Art. 14

Aux conditions fixées par le Roi et sans préjudice des
autres prérogatives que la présente loi leur confère, les orga-
nisations syndicales représentatives peuvent :

1° exercer les prérogatives des organisations syndicales
agréées;

2° percevoir les cotisations syndicales dans les locaux
pendant les heures de service;

3° faire contrôler par leurs délégués syndicaux perma-
nents les formalités administratives qui doivent être obser-
vées lors des examens et concours et lors de la constitution
des comités d'avancement;

4° organiser des réunions dans les locaux.

CHAPITRE VIII

Dispositions relatives aux représentants
des organisations syndicales

Art. 15

Le Roi établit les règles qui sont applicables aux délégués
militaires des organisations syndicales agréées, en raison de
leur activité au sein des forces armées. Il fixe la position des
membres du personnel ayant ladite qualité, en déterminant
notamment les cas dans lesquels les périodes de mission syn-
dicale sont assimilées à des périodes de service.

CHAPITRE IX

Dispositions finales

Art. 16

Lorsqu'elles présentent un intérêt commun pour tout le
personnel ou pour des catégories identiques du personnel
de la gendarmerie et des autres forces armées, les ques-
tions relatives aux matières énumérées à l'article 2 peuvent
être soumises à un comité de négociation commun composé
du comité de négociation du personnel de la gendarmerie
et du comité de négociation du personnel militaire.

La même procédure peut être suivie en ce qui concerne
la concertation pour les matières énumérées à l'article 7
de la présente loi.

Art. 17

L'article 5 de la loi du 10 avril 1973 portant création de
l'Office central d'action sociale et culturelle au profit des
membres de la communauté militaire est remplacé par la
disposition suivante:



« Art. 5. - § 1. Onverminderd de artikelen 8 tot Il van
deze wet wordt de Centrale Dienst bestuurd door een be-
heerscomité dar samengesteld is uit:

1° de voorzitter;

2° twee vertegenwoordigers per syndicale organisatie voor
zover ze beantwoordt aan de volgende voorwaarden:

a) zitting hebben in het onderhandelingscomité van het
militair personeel of in dat van het rijkswachtpersoneel;

b) een aantal bijdrageplichtige leden tellen die minstens
10 % van de personeelssterkte vertegenwoordigen;

3° een aantal leden van het militair personeel van de
krijgsmacht dat gelijk is aan het aantal vertegenwoordigers
bedoeld bij 2°, min één.

§ 2. De Koning

1° bepaalt het administratief statuur en de bezoldigings-
regeling van de voorzitter;

2° benoemt de voorzitter.

§ 3.De Minister van Landsverdediging benoemt de bij 2°
cn 3" van § 1 bedoelde leden van het beheerscomité.

§ 4. Dar cen syndicale organisatie voldoet of niet aan de
voorwaardcn bepaald bij § 1, 2° wordt onderzocht volgens
dezelfdc regelen als deze die opgelegd zijn om sociale dien-
sten die door de Koning of door aan Hem ondergeschikte
overheden worden opgericht te mogen beheren. of om aan
dit beheer te mogen deelnemen.

Art. 18

De inwerkingtreding en de toepassing van de onderschei-
den bep-rlingen van deze wet .worden verzekerd door de
Koning op de data en volgens de modaliteiten die Hij
bepaalt.
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« Art. 5. - § 1er• SaLIsréserve des articles 8 à 11 de la
présente loi, l'Office central est administré par un comité
de gestion composé:

1° du président;

2° de deux représentants par organisation syndicale pour
autant qu'elle réponde aux conditions suivantes:

a) siéger dans le comité de négociation du personnel mili-
taire ou dans celui du personnel de la gendarmerie;

b) compter un nombre d'affiliés cotisants représentant au
moins 10 % de l'effectif;

3° d'un nombre de membres du personnel militaire des
forces armées qui est égal au nombre de représentants visés
au 2°, moins un.

§ 2. Le Roi

1° détermine le statut administratif et pécuniaire du pré-
sident;

2° nomme le président.

§ 3. Le Ministre de la Défense nationale nomme les mem-
bres du comité de gestion visés aux 2° et 3° du § 1er•

§ 4. Le fait qu'une organisation syndicale satisfasse ou
non aux conditions fixées par le § 1er, 2°, est vérifié selon les
mêmes règles que celles qui sont imposées pour pouvoir gérer
des services sociaux créés par le Roi ou par des autorités qui
Lui sont subordonnées, ou pour pouvoir participer à cette
gestion.

Art. 18

L'entrée en vigueur et la mise en application des diverses
dispositions de la présente loi sont assurées par le Roi aux
dates et selon les modalités qu'Il fixe.


